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Mi, ¢lani WTO, smo se zbrali na zasedanju
generalne skupscine v Santiagu, Cile, na
prvi dan oktobra 1999,

[1 da ponovno potrdimo cilje 3. ¢lena
Statuta WTO in da se ponovno zavemo
"odloc€ilne in osrednje" vloge te
organizacije, kot jo priznava Generalna
skupsc&ina ZdruZenih Narodov; to je
pospedevanje in razvijanje turizma s ciljem
prispevanja k gospodarskemu razvoju,
mednarodnemu razumevanju, miru,
blaginji in vsesploSnemu spostovanju in
upostevanju Clovekovih pravic in osnovni
svobodi za vse, ne glede na raso, spol,
jezik ali versko preprianje;

[T globoko verjamemo, da turizem preko
spontanih in neposrednih stikov med
moskimi in Zenskami razli€nih kultur in
nacinov zivljenja predstavlja glavno silo za
mir, prijateljstvo in razumevanje med
ljudmi sveta;

[T da se drzimo principa o varovanju okolja,
gospodarskemu razvoju in da se vidno
borimo proti reva€ini, kot je bilo to izrazeno
na sre€anju Zdruzenih Narodov "Earth
Summit" leta 1992 v Rio de Jaineru in v
21. Zapisniku (Agenda 21), sprejetem ob
tej priloznosti,

[1 da upostevamo hitro in neprekinjeno rast
turistiCne dejavnosti v preteklosti in
prihodnosti, zaradi razli¢nih razlogov, kot
so; sprostitev, posel, kultura, vera ali
zdravje in da upoStevamo njene moc¢ne
pozitivne in negativne vplive na okolje,
gospodarstvo, njen vpliv na druzbo drzav,
od koder ali kamor prihajajo turisti, na
krajevne skupnosti in prebivalce, prav tako
kot njen vpliv na mednarodne odnose in
trgovino;

IT nas cilj je, da promoviramo odgovoren,
vzdrzljiv in vsem dostopen turizem v okviru
pravice vseh ljudi, da izkoristijo svoj prosti
Cas za zabavo ali potujejo s spoStovanjem
do razliénih druzb vseh narodov;

[I prepriéani smo, da lahko svetovni turizem
v celoti pridobi s tem, da deluje v okolju, ki
ceni trzno gospodarstvo, privatno
podjetnistvo in prosto trgovino, vse to pa
poveca njegove pozitivne ucinke na
ustvarjanje bogastva in moZnosti dodatnih
delovnih mest;

[T prav tako smo prepricani, da je
odgovoren in vzdrZljiv turizem z
upostevanjem nekaterih nacel in pravil
nezdruzljiv z narascajoco liberalizacijo
razmer, ki vladajo v ponudbi turisti¢nih
uslug, pod &igar zasc¢ito delujejo podijetja
tega sektorja in menimo, da je v tem

sektorju mozno zdruZiti gospodarstvo in
ekologijo, okolje in razvoj, odprtost do
mednarodne trgovine in zasc¢ito druzbene
in kulturne identitete;

Il upostevamo, da imajo pri takem pristopu
vsi sodelujodi v turisticnem razvoju —
drzavne, regionalne in krajevne vlade,
podjetja, poslovne organizacije, delavci v
sektorju, nevladne organizacije in vse
druge vrste organizacij, ki spadajo v
turisti¢no industrijo, prav tako kot
gostiteljske skupnosti, mediji in turisti
drugacno, toda skupno odgovornost v
individualnem in druzbenem razvoju
turizma in da bo oblikovanje njihovih
individualnih pravic in dolznosti prispevalo
k uresniitvi tega cilja,

[T obvezujemo se, da bomo uresnicevali
cilje, ki jih je sprejel WTO s 346. (XII)
sklepom na zborovanju Generalne
skupscine leta 1997 v Istanbulu, da bomo
spodbujali pristno sodelovanje med javnimi
in privatnimi sektorji v razvoju turizma in da
se bo to sodelovanje razSirilo na odprt in
uravnovesen nacin tudi med drzavami, od
koder in kamor prihajajo turisti in med
njihovimi turisti¢nimi industrijami,

[ opiramo se na Manilsko deklaracijo
(Manila Declarations) iz leta 1980 o
svetovnem turizmu in na deklaracijo iz leta
1997 o Druzbenem vplivu turizma (Social
Impact of Tourism), prav tako kot na
Turisti€no ustavo (Tourism Bill of Rights) in
Turisti€ni kodeks (Tourist Code) sprejet v
Sofiji leta 1985 pod zasc¢ito WTO,

[ toda mislimo, da je potrebno nastete
listine dopolniti s skupnimi naceli za
njihovo interpretacijo in uporabo, po
katerih bodo vsi udelezenci v turisticnem
razvoju delovali na zacetku 21. Stoletja.

Za namene te listine smo uporabili definicije

in klasifikacije, kot na primer "obiskovalec"

("visitor"), "turist" ("tourist") in "turizem"

("tourism"), sprejete na Mednarodni konferenci

v Ottawi (Ottawa International Conference), ki

je trajala od 24. do 28. junija 1991 in ki jih je

leta 1993 sprejela Statisti¢na komisija

Zdruzenih Narodov (United Nations Statistical

Commission) na svoji sedemindvajseti seji.

Se posebej pa se opiramo na naslednje
listine:
e Svetovna deklaracija o ¢lovekovih
pravicah (Universal Declaration of
Human Rights), sprejeta 10. decembra
1948;
¢ Mednarodni sporazum o ekonomskih,
socialnih in kulturnih pravicah
(International Covenant on Economic,



Social and Cultural Rights), sprejet 16.
decembra 1966;

Mednarodni sporazum o civilnih in
politi€nih pravicah (International
Covenant on Civil and Political Rights),
sprejet 16. decembra 1966;
Var8avska konvencija o zratnem
prevozu (Warsaw Convention on Air
Transport), sprejeta 12. oktobra 1929;
Konvencija o mednarodnem civilnem
letalstvu v Chicagu (Chicago
Convention on International Civil
Aviation), sprejeta 7. decembra 1944,
in v zvezi s tem tudi sporazumi v
Haagu, Montrealu in Tokiu;
Konvencija o carinskih zvezah za
turizem (Convention on Customs
Facilities for Tourism), sprejeta 4. julija
1954 in njena sklepna listina
(Protocol);

Konvencija o za3¢iti svetovne kulturne
in naravne dedis¢ine (Protection of the
World Cultural and Natural Heritage),
sprejeta 23. novembra 1972;
Manilska deklaracija o svetovhem
turizmu (Manila Declaration on World
Tourism), sprejeta 10. oktobra 1980;
Sklep Sestega zborovanja generalne
skup&¢ine WTO (Resolution of the
Sixth General Assembly of WTO) v
Sofiji, ki zajema Turisti¢no ustavo
(Tourism Bill of Rights) in Turisti¢ni
kodeks (Tourist Code), sprejet 26.
septembra 1985;

Konvencija o otrokovih pravicah
(Convention on the Rights of the
Child), sprejeta 26. januarja 1990;
Sklep devetega zborovanja generalne
skups$cine Svetovne turisti¢ne
organizacije (Resolution of the Ninth
General Assembly WTO), sprejet 4.
oktobra 1991 v Buenos Airesu, ki
govori predvsem o potovalnih
moznostih in varnosti turistov;
Deklaracija o okolju in razvoju v Riu
(Rio Declaration on the Environment
and Development), sprejeta 13. junija
1992;

SploSni sporazum o trgovini in
storitvah (General Agreement on
Trade and Services), sprejet 15. aprila
1994;

Konvencija o bioloSki raznolikosti
(Convention on Biodiversity), sprejeta
6. januarja 1995;

Sklep enajstega zborovanja generalne
skupscine Svetovne turistiCne
organizacije (Resolution of the
Eleventh General Assembly of WTO) v
Kairu o prekinitvi organizirane

spolnosti v turizmu, sprejet 22. oktobra
1995;

o Stockholmska deklaracija 28. avgusta
1996 proti spolnemu zlorabljanju otrok
v komercialne namene (Commercial
Sexual Exploitation of Children);

e Manilska deklaracija o druzbenem
vplivu turizma (Manila Declaration on
the Social Impact of Tourism), sprejeta
22. maja 1997;

o Konvencije in predlogi, ki jih je sprejela
Mednarodna delavska organizacija
(International Labour Organization) na
podrogju skupnih konvencij; prepovedi
prisiinega dela in dela otrok, zas¢ita
pravic avtohtonih narodov,
enakopravnost in prepoved
diskriminacije na delovhem mestu;

Potrjujemo pravico do turizma in svobode
turisticnega gibanja in izrazamo naso zeljo
za promocijo nepristranske, odgovorne in
trajnostne svetovne turisti¢ne ureditve,
katere prednosti si bodo delili vsi €lani
druzbe v skladu z odprtim in liberalnim
mednarodnim gospodarstvom in sve€ano
sprejmemo nacela Eti€nega kodeksa v
turizmu.

NACELA

1.CLEN

Prispevek turizma k skupnemu
razumevanju in spostovanju med ljudmi in
narodi

1. Razumevanije in spodbujanje eti¢nih
vrednot, ki so skupne &lovestvu,
strpnost in spoStovanje razli¢nih
verskih, filozofskih in moralnih
prepri¢anj so temelj in posledica
odgovornega turizma; udelezenci v
turisti¢nem razvoju in turisti sami naj
se zanimajo za druzbene in kulturne
obicaje vseh narodov, vkljuéno z
obi¢aji manjsin in avtohtonih narodov,
prepoznajo naj tudi njihovo pravo
vrednost;

2. TuristiCne aktivnosti se naj izvajajo v
skladu z znacilnostmi in obi€aji regij in
drzav gostiteljic in s spoStovanjem
njihovih zakonov, obi¢ajev in navad;

3. Gostiteljske skupnosti in krajevni
strokovnjaki naj se spoznajo s turisti, ki
jih obi&cejo, jih spostujejo ter se
pozanimajo o njihovem nacinu
zZivljenja, okusu in pri¢akovanijih;
izobrazevanije in usposabljanje
strokovnjakov prispeva k gostoljubni
dobrodosilici;

4. Naloga javnih oblasti je, da omogocijo
zascito turistov in obiskovalcev ter
njihovega imetja; Se posebej morajo



paziti na varnost tujih turistov, ki so
obdutljivi na dolo€enem podrodju;
omogociti jim morajo specificne
informacije, zascito, varnost,
zavarovanje in pomog, ki jo
potrebujejo; vsakrden napad, zaljivka,
ugrabitev ali groznja, namenjena
turistom ali turisti¢nim delavcem, prav
tako kot kakrsnokoli namerno
uni¢evanje turisti¢nih objektov ali delov
kulturne/naravne dedis¢ine mora biti
kaznovano v skladu z drzavnimi
zakoni;

Turisti in obiskovalci ne smejo med
potovanjem povzroditi kaznivega
dejanja ali dejanja, ki se v tisti drzavi
po zakonu smatra za kaznivega, prav
tako se morajo vzdrzati dejanj, ki so
Zaljiva za prebivalce obiskanega kraja,
ali dejanj, ki uni€ujejo njihovo okolje;
izogibati se morajo prekupevanju z
drogami, orozjem, starinami,
za&Citenimi vrstami in proizvodi ali
snovmi, ki so nevarne ali prepovedane
z drzavnimi predpisi;

Turisti in obiskovalci so odgovorni za
to, da se Se pred odhodom seznanijo z
znacilnostmi drzave, ki jo nameravajo
obiskati; zavedati se morajo tveganja v
zvezi z varnostjo in zdraviem v
obiskani drZavi in se obna$ati tako, da
bodo zmanjsali takdna tveganja;

2. CLEN
Turizem kot sredstvo za individualno in
skupno izpolnitev

1.

Turizem kot aktivnost, ki je najveckrat
povezana s pocitkom, sprostitvijo,
Sportom in dostopom do kulture in
narave, mora biti organiziran in izvajan
kot privilegiran nacin individualne in
skupinske izpolnitve; ko izvajamo to
dejavnost na nepristranski nac¢in, nam
predstavlja nenadomestljiv dejavnik
samoizobraZevanja, skupne strpnosti
in u€enja o zakonitih razlikah med
narodi in njihovi kulturni raznolikosti;
Pri izvajanju turistiCnih dejavnosti
moramo spostovati enakost med
spoloma; spodbujati moramo
Clovekove pravice in Se posebej
individualne pravice najbolj ob&utljivih
skupin, med katerimi so tudi otroci,
starejsi, prizadeti, etni¢ne manjsine in
avtohtoni narodi;

Vsakrsno izkoris€anje ljudi, e posebej
spolno (zlasti kar se tie otrok) in ostali
konflikti proti osnovnim ciljem turizma
SO Vv nasprotju s turizmom in
mednarodnimi zakoni in morajo biti kot

taksni preganjani s sodelovanjem vseh
vklju€enih drzav in kaznovani brez
popuscanja po drzavni zakonodaiji
obeh drzav; drzave, ki jo turist obis¢e
in drzave od koder prihaja, tudi ¢e
turist izvaja nezakonita dejanja na
tujem;

Potovanja zaradi verskih, zdravstvenih
in izobraZevalnih razlogov, in zaradi
kulturnih in jezikovnih izmenjav
moramo Se posebej spodbujati, ker
predstavljajo najbolj pozitivne oblike
turizma;

Spodbujati moramo uvajanje taksnih
tem v uéni nacrt, kot so vrednost
turisti¢nih izmenjav, njihove
gospodarske, druzbene in kulturne
prednosti ter tveganja;

3. CLEN
Turizem kot dejavnik trajnostnega razvoja

1.

Vsi udeleZenci v turisticnem razvoju
moramo varovati naravno okolje z
namenom, da bomo dosegli trdno,
neprekinjeno in vzdrzljivo gospodarsko
rast, ki bo enakovredno zadovoljila
potrebe in cilje sedanijih in prihodnjih
generacij;

Dati moramo prednost vsem oblikam
turisti¢nega razvoja, ki spodbujajo
ohranjanje dragocenih naravnih
bogastev, e posebej vode in energije,
in takSnim, ki se izogibajo
nepotrebnemu troSenju, vsem tem
oblikam turizma pa morajo pomagati
tudi drzavne, regionalne in krajevne
oblasti;

Nihanje v Stevilu turistov, glede na ¢as
in prostor, Se zlasti zaradi Solskih
pocitnic in pla¢anih dopustov,
predstavlja velik pritisk za turizem,
zato bi morali uvesti bolj enakomerno
razdeljene poditnice, ki bi poleg
zmanjSanja pritiska turisti¢nih
dejavnosti na okolje tudi povecale
pozitiven u€inek na turisti¢no industrijo
in krajevno gospodarstvo;

Turistiéno infrastrukturo in dejavnosti
moramo oblikovati tako, da bomo
zascitili naravno dediscino, njen
ekosistem in biolo$ko raznolikost, in da
bomo ohranili ogrozene vrste v naravi;
udelezenci v turistiénem razvoju, Se
posebej strokovnjaki, pa bi se morali
dogovoriti o uvedbi omejitev njihovih
dejavnosti, Se zlasti ko se te izvajajo
na obcutljivih podroégjih, kot so:
puscave, polarna, visokogorska in
obmorska podrocja, tropski gozdovi ter
mocvirja; taksni kraji so primerni za



naravne rezervate ali za zascitena
podrodja.;

Naravni turizem in ekoturizem sta Se
prav posebej koristna za obogatitev in
izboljSanje polozaja turizma, Ce
seveda spostujeta naravno dedis€ino
in krajevno prebivalstvo in ¢e delujeta
v skladu z zmoZnostmi podrogja;

4. CLEN

Turizem kot dejavnost, ki uporablja
kulturno dediséino €lovestva in sodeluje pri
njeni izboljSavi

TuristiCna bogastva pripadajo skupni
dediscini Clovestva; skupnosti, kjer se
nahajajo, imajo $e posebne pravice in
dolznosti do njih;

Turisti¢na politika in dejavnosti se
morajo izvajati z ozirom na umetnisko,
arheolosko in kulturno dedis¢&ino, ki jo
morajo varovati in prenesti na
prihodnje rodove; posebna skrb naj bo
namenjena ohranitvi spomenikov,
kapelic in muzejev, prav tako kot
varovanju arheoloskih in zgodovinskih
podrogij, ki morajo biti dostopna
turistom; spodbujati moramo javni
dostop do kulturnih posesti in
spomenikov, ki so v zasebni lasti, s
spoStovanjem lastnikovih pravic; turisti
naj imajo dostop tudi do verskih
zgradb, brez predsodkov do naravnih
potreb ¢as&enja;

Finanéni viri, pridobljeni iz obiskov
kulturnih podro¢ij in spomenikov naj se
vsaj delno uporabljajo za obnovitev,
varovanje, razvoj in ureditev te
dediscCine;

TuristiCna dejavnost naj bo
organizirana na tak nacin, da bo
omogocila prezivetje in napredovanje
tradicionalnih kulturnih proizvodov,
rocne obrti in folklore in ne njihov
propad ali standardizacijo;

5. CLEN
Turizem kot dobi¢konosna dejavnost za
drzave in skupnosti

1.

Prebivalci turisti¢nih krajev bi morali
biti povezani s turisti€nimi dejavnostmi
in se enakopravno vkljucevati v
gospodarski, druzbeni in kulturni
»dobiCek«, ki ga prinasa turizem, Se
posebej pa v ustvarjanje posrednih in
neposrednih delovnih mest, ki
nastanejo kot posledica turisti¢nih
dejavnosti;

Turizem kot dejavnost naj pomaga pri
dvigovanju Zivljenjskega standarda
obiskanih krajev in zadovolji potrebe

njihovih prebivalcev; nacrtovanje
arhitekturnih objektov in delovanje
turisti¢nih srediS¢ naj vkljucuje
prebivalce v krajevno gospodarsko in
druzbeno strukturo, kolikor je to
mogoce; kjer so spretnosti
enakovredne, moramo dati prednost
lokalni delovni sili;

Posebno pozornost moramo nameniti
specifiénim problemom obmorskih
krajev, otokov, ob¢utljivih podezelskih
in gorskih podrodij, za katere turizem
ponavadi prestavlja redko priloZnost za
razvoj, kljub propadanju tradicionalnih
gospodarskih dejavnosti;

Turistini strokovnjaki, Se posebe;j
investitorji, ki delujejo po predpisih
javnih oblasti, naj izvedejo Studije
vpliva njihovih razvojnih projektov na
okolje in naravo; prav tako pa naj
pripravijo jasne in objektivne podatke o
njihovih nacrtovanih programih in o
njihovih vplivih, o njihovi vsebini naj
seznanjajo tudi prebivalce;

6. CLEN
Obveznosti udelezencev pri razvoju turizma

1.

Turisti€ni strokovnjaki so dolzni
posredovati turistom objektivne in
odkrite podatke o njihovem kraju
potovanja, pogojih potovanja,
gostoljubnosti in bivanju; prepri€ati se
morajo, da stranke razumejo pogodbo,
ceno in kvaliteto storitev in da so
seznanjeni s finanénim nadomestilom,
ki ga dobijo v primeru enostranske
prekinitve pogodbe;

Turistini strokovnjaki (v kolikor je
situacija odvisna od njih) naj skupaj z
javnimi oblastmi poskrbijo za ljudi, ki
pri njih iS€ejo pomoc glede varnosti,
preprecitev nesre€, zdravstvenega
varstva in varnosti hrane; prav tako naj
poskrbijo za obstoj primernih sistemov
zavarovanja in pomodi; upostevajo naj
obveznosti, ki so opisane v drzavnih
predpisih in naj plaajo ustrezno
nadomestilo v primeru, da ne bodo
upostevali pogodbenih obveznosti;
Turistini strokovnjaki, v kolikor je to
odvisno od njih, naj prispevajo h
kulturni in duSevni izpolnitvi turistov in
naj jim dopustijo med potovanjem
ohraniti njihove verske obicaje;

Javne oblasti drzav, od koder ali
kamor prihajajo turisti, naj skupaj z
zadevnimi strokovnjaki in njihovimi
organizacijami zagotovijo potrebne
mehanizme, ki bodo pomagali turistom
povratek v domovino, v primeru



bankrotiranja podjetja, ki je
organiziralo njihovo potovanje;

Vlada ima pravico — in dolznost — Se
posebej v krizni situaciji, da obvesti
svoje drzavljane o tezkih razmerah ali
nevarnostih, ki jih lahko doZivijo v
tujini; njena odgovornost pa je, da ne
poda tak$nih informacij na nepravicen
in pretiran nacin in da se vzdrzi
predsodkov proti turisti¢ni industriji
drzave gostiteljice in proti interesom
njenih operaterjev; vsebina potovalnih
priporocil naj bo pripravljena v
sodelovanju z oblastmi drzave
gostiteljice in zadevnih strokovnjakov;
priporocila naj bodo striktno skladna z
resnostjo situacije in omejena na
geografsko podrodje, kjer je nastala
negotova situacija; takSna priporocila
naj se spremenijo ali prekli¢ejo takoj,
ko se stanje normalizira;

Tiskovni predstavniki, Se posebej
predstavniki specializiranega tiska o
potovanju in ostali mediji, vklju¢no s
sredstvi elektronske komunikacije, naj
posredujejo odkrite in uravnovesene
podatke o dogodkih in situacijah, ki
lahko vplivajo na prihod turistov; prav
tako naj dajejo toCne in zanesljive
podatke potrosnikom turisti¢nih
storitev; nove tehnologije komunikacije
in elektronske trgovine naj se razvijajo
in uporabljajo v ta namen; podobno kot
mediji, naj tudi oni ne spodbujajo
spolnosti v turizmu;

7. CLEN
Pravica do turizma

Priloznost, da ima vsakdo neposreden
in oseben dostop do odkrivanja in
uzivanja v bogastvih nasega planeta,
je pravica vseh prebivalcev sveta;
naras¢ajoCe sodelovanje v narodnem
in mednarodnem turizmu predstavlja
eno izmed najboljdih moZnosti
izkoriS€anja naSega prostega Casa, ki
se vztrajno povecuje in tega
sodelovanja nikakor ne smemo
preprediti;

Splosna pravica do turizma naj
predstavlja dodatek k pravici do
pocitka in prostega €asa, vklju¢no s
primerno omejitvijo delovnih ur in
enakomerno razdeljenim plaganim
dopustom, kar zagotavlja 24. ¢len
Svetovne deklaracije o ¢lovekovih
pravicah in 7.d ¢len Mednarodnega
sporazuma o ekonomskih, socialnih in
kulturnih pravicah;

S pomocjo javnih oblasti moramo
razvijati druzbeni turizem, Se zlasti
turizem, ki zdruzuje ljudi in ki omogoca
razsirjen dostop do zabave, potovanj
in pocitniskih dejavnosti;

Spodbujati in omogogiti moramo
druzinski, mladinski, Studentski in
upokojenski turizem in turizem za
invalide;

8. CLEN
Svoboda do turistiénega gibanja

1.

Po 13. ¢lenu Svetovne deklaracije o
¢lovekovih pravicah imajo turisti in
obiskovalci pravico do svobode
gibanja znotraj in zunaj svoje drzave v
skladu z mednarodnim zakonom in
drzavno zakonodajo; dostop imajo do
krajev prevoza in bivanja in do
turisti¢nih in kulturnih podrodij brez
pretiranih formalnosti ali diskriminacije;
Turisti in obiskovalci naj imajo dostop
do vseh razpoloZljivih oblik
komunikacije znotraj ali zunaj drzave;
imajo naj hiter in lahek dostop do
krajevne uprave, pravnih in
zdravstvenih storitev; pravico imajo
tudi do stika s predstavniki konzulata iz
njihove drzave v skladu z veljavnim
diplomatskim sporazumom;

Turisti in obiskovalci imajo enake
pravice do zaupnosti osebnih podatkov
kot prebivalci drzave, v kateri potujejo,
Se zlasti, Ce so ti podatki shranjeni
elektronsko;

Upravni postopki pri preCkanju meje, ki
so v pristojnosti tuje drzave ali rezultat
mednarodnih sporazumov, kot na
primer vizumi, zdravstvene in carinske
formalnosti, naj bodo prilagojeni,
kolikor je to mogoce tako, da bodo
zagotavljali maksimalno svobodo
potovanja in 8irok dostop do
mednarodnega turizma; spodbujajo naj
se sporazumi med skupinami drzav, ki
bodo uskladili in poenostavili takSne
postopke; posebni davki, s katerimi se
kaznuije turisti¢no industrijo in spodbija
njeno konkurenc¢nost, naj se popravijo
ali postopoma ukinejo;

Turisti naj imajo moznost menjave
denarja v valuto, ki jo potrebujejo za
svoja potovanja, v kolikor gospodarska
situacija drzav od koder prihajajo to
dopusca;



9. CLEN
Pravice delavcev in podjetnikov v turisti¢ni
industriji

1.

Osnovne pravice delavcev, zaposlenih
v turisti¢nih podjetjih, ali samostojnih
podjetnikov v turisti¢ni industriji in v
sorodnih dejavnostih naj bodo
zagotovljene pod nadzorom drZzavne in
krajevne uprave obeh drzav, mati¢ne
drZzave in drZzave gostiteljice, Se zlasti
zaradi pritiska, ki nastane zaradi
sezonskega dela, obsega njihove
industrije in fleksibilnosti, ki se
velikokrat zahteva od njih zaradi
narave njihovega dela;

Delavci, zaposleni v turisti¢nih
podjetjih, in samostojni delavci v
turisti€ni industriji in z njo povezanih
dejavnostih imajo pravico in dolznost,
da si pridobijo ustrezno zagetno in
nadaljevalno usposabljanje; da imajo
primerno socialno zas€ito; moznost
izgube sluzbe naj bo ¢im manj3a;
sezonski delavci v sektorju naj imajo
poseben status, Se zlasti kar se tiCe
njihovega socialnega varstva;

Vsaka fizi¢na ali pravna oseba ima
pravico ustanoviti profesionalno
dejavnost na podrocju turizma, ¢e ima
za to potrebne zmoznosti in spretnosti
in v skladu z obstoje€imi drzavnimi
zakoni; podjetniki in investitorji — Se
posebej na podroc¢ju majhnih in
srednje velikih podjetij — imajo pravico
do prostega dostopa do turistichega
sektorja z minimalnimi pravnimi ali
administrativnimi omejitvami;
Izmenjava izkusenj med vodilnimi
usluzbenci in delavci, zaposlenimi v
turisti€nemu podijetju, ali samostojnimi
podjetniki iz razli€nih drzav prispeva k
spodbujanju razvoja svetovne
turistine industrije; takSne izmenjave
naj se omogodijo v najvecji mozni meri
in v skladu z ustreznimi drZzavnimi
zakoni in mednarodnimi sporazumi;
Multinacionalna podjetja v turisti¢ni
industriji, kot nenadomestljiv dejavnik
solidarnosti v razvoju in dinami¢ne
rasti mednarodnih izmenjav, ne smejo
izkorisC€ati svojega vodilnega polozaja,
izogibati se morajo temu, da bi postala
sredstva za vzor kulturi in druzbi in se
vsiljevati gostiteljskim skupnostim; v
celoti se moramo zavedati njihove
svobode investiranja in trgovanja, v
zameno zanjo naj se podjetja
vklju€ujejo v krajevni razvoj, pri tem pa
naj ne zmanj$ajo svojega prispevka
gospodarstvu, ki bi lahko nastal zaradi

prevelikega povracila njihovega
dobicka ali njihovega pospesenega
uvazanja;

6. Sodelovanje in pozitivni odnosi med
tujimi in domacimi podjetji prispevajo k
trajnostnemu razvoju turizma in k
nepristranski delitvi dobicka pri njegovi
rasti;

10. CLEN
IzvrSevanje nacel Eti€nega kodeksa v
turizmu

1. Javni in privatni udelezenci v

turisti€nem razvoju naj sodelujejo pri
izvrSevanju teh nacel in nadzorujejo
njihovo ucinkovito uporabo;
Udelezenci v turisticnem razvoju naj
prepoznajo vlogo mednarodnih
organizacij, med katerimi je WTO na
prvem mestu, in nevladnih organizacij,
ki so pristojna za turistiéno promocijo
in razvoj, za varovanje ¢lovekovih
pravic, okolja in zdravja v skladu s
splosnimi naceli mednarodnih
zakonov;

Isti udelezenci naj nazorno izrazijo svoj
namen, da se bodo v primeru
nesporazumov, ki bodo nastala v zvezi
z uporabo ali interpretacijo Eti¢nega
kodeksa v turizmu, obrnili na
nevpleteno tretjo stranko, znano kot
Svetovni odbor za etiko v turizmu
(World Committee on Tourism Ethics).



